MR & A R 2R g e R Bl H S
After all 13 [H5R ] 7 ?

WMEME"7 v -, FEYF
1. IZUDIT : afterall & [HR]

TEBHMREVIDIRXFILALDOLEGEBIDPEL VDD TH L, FFIZ,
W RMHEMZDDOTIEZRL, VEDONEOHTEVERRS XD
EFUSEITIE, bLORBUCEINDIESFTEE R 2T VARHENE
bNTLE) ZEREIOLNLEVESICEDNL, L2Luds, ZoOM
BFEP IOV TR Hf 2 b ) T TBhRwE, wbhwb [FER]
RHsNLEREDZ-TLE ) ZOMETIE, HEEH after all D—
FDERD L9 IZhbh T b TH#iR] &) BIUTOWTHE 2 R 720

after all # TH#ER] ERLTH, AL — AL RINBTEDHDHZ LA
EAETHD, 72 ZIETOBD after all 1 [#EF] LT 52 LA HE
Thb, (LT, BILHFOTHRIITRTEHRICLS,)

(1)---realization that the stories one has worked so hard to tell are not after all
self-explanatory. (Abrams 1982: xvi)

(MUANIAER BT DICKRELRE 2 LTEIPNIZA M= =/ DI, &
BRE>HL2IRTVHDEIE RS Rho7e (L) iEik) ]

(D) DX BXBDAET 5720, BE S IT L AL DA after all (X[ 45
Jal EIRENTLE-TwB EEDLDNS,
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LL, HEHED after all % [#5R] LIRT T &1L, COEHMER % HLA
BRbHLVIEIRT, ERGBROEHRE LS, RIZZHIVH) LRI -
ThH, EBICERPIES> TWAZ LIZTTRILL 2V E-RbN S, MWH
OMROEE N, REFLELEES LAEDLE TRREERT 5 L ) HEHIIF
HELBZVRLTHD, COMLTIE, TOLI) RBEREFIERI LA LLE
W& LT, afterall DRES A T 2HEAEAET AL AWML, ZNbH L [F
Fil OB OERESGEZRA D

after all &L LR ENIIHET 2 LOBHRMRIIU TO 22005 £ 712
SEEN S,

yAT 1 [#ER] R
[FERAE D BB TR OD ] L) FIEARE Y 37Dk
WCBWTHELHBEEZRLTWAS,

Z A7 2 TR A
M IIBERE T A TR SN, HEEEIx
[faw < afterall MRIW] &% 5,

- gk
7L

28+ 3HIT, TO2O0DF A FITOVWTIELLABRBZLIZT 5,

2. [WRM] (47 1) D afterall

ZZTY FF2 5 471D after all 1 THEEDE D 7 2 hFMHBOh %
VIR T, (WAWAEHS72KD) #iRk] L) =aT Yy AERLTED,
HAGED [#R] LELHETHLEEZONL, WRINRFIZEITRL
ZORUTOQDEIBRLDTH b,
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(2) The Social Democrats say they are ready after all to begin talks on joining a
coalition government. (Sinclair, et al. 2001)

MMEARRERIE, FEIESBIFICMD LM THLEWEIRO L HEDYH 5
Lo 7.

o [#HR] oL, BRI R OERMFRICD LD =27
YAIHE L B\, ZOFRELR 2HHOAGEZ HWTHL 2T Lz,
HAGED (o] [hl] TEIpNZEIEEIL, G IChohd X Hic—
RZHTEED X HICRZ 2A%, RPWEHEREOFEHRBRICLI->T@G DL
WCHENRZ 2HEDH 5. (< IZIELEEETRT)

3)a. HEXR R DI THhIT 72,
b. HEED W IF EThlF 72,
@ a ol AHETH LD, BRETRLEIo7-D?
bFHoNLHOLETE Lo NE, LT hkdoizn?
(#%1H 1988)

FRM1988) 12k B L, [DI2] ZHVDEAR, MHETEISoEVIHIR
W EDVH > T, TNEPRWE LT [ZZhHBR~TH5I1ET72] LI
HOBRNERETLDHEICHVS, [ThEd ] [ZidZo k)%, HELH
RHH O R

KRICKHROMBEEZEZTH LI TOBFOEBY, [#FE1 & [0 [T
e omij; LIS TDH %,

Ga. ol HBETH B 57D, AT EIo72,
b. Bo L HLETH Lo NE, ERITL LD o70
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OF0, [#HR] OB 2oL REREH Y] [HEELTII o
72 L) B ORNDERIEE & L CHBIOR SN LEIIRnE W)
LIZhD, INHPWMHRQWEDHE LI LI AT 1D afterall & [FiR] 12
WL TH S,

(6) His performance wasn’t bad, after all.

()R, WOWPIEE ) L holzo ] OFL - FREF 2003)

(6) DXDHNZED L9 BRIG|MAD > 720 EMETIE RV 2OFAT 1D
after all \FWIIIZIX 2 oD 2T 2D TE %L, Rz IHWT 5L
I Ze i, b LAIECRICAEL A Z EDRL VI ICRZIT NS |

L2L, ZZTml7zd) % THR] oROEREMENZ VIR E L
BRI D54 7D after all bHHET %o NS, ROWTH L@ LS5 A
72 IR Th s,

3. (MK | D after all
UTOHEO X Z T 5 &, BRPWEAERONMWEHREZ R T LONE D L
TWB I EMPBIEIND, [HiR] IR, after all IR ZRTHNT

W5,

(7) We decided not to buy a house. The economy, after all, hasn’t recovered much.

[REE)IDERDI, LWV IHDL, HENE-LB I RO 572]

M EHB LI, afterall BEL2OHOIUE, ZOWEHIH B LONEIC
B2 (MRS o%#Elz Rl Twd, Ihi, ¥4 710X [#
FRIERLTLED & 8) DL, im0 EEI eI ANE b - 72 [
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AL S,

®) (B () DER) ( [REEIDRRD, ¥R, BHEIFIboEb IR
R\,

KD XD HBDF CERESEZEA TV D, RITRT (9)(10) D HFOHNZE
W, after all &30, TOHEMOXLONEZ MRFHIT 2 5%E8 % 172
LTWwWh,

(9) It’s not surprising you are sick. After all, you’ve drunk three bottles already.
[AFHEVDIEBRZ L, ZoTH I SRBMALZALZLD, ]
()£ 1980)

(10) I thought you might know somebody. After all, you’re the man with

connections. (Sinclair et al. 2001 )

[FHDPHS>TEAL R BV ERSTAT, o THRITEPIA VD, |

CITENDIF L) %y 4T 2DMEL, FMETHEL AL T WA,

(11) Men had inordinate power within the Victorian family, but it was as husbands
- not as fathers. The conservative conception of woman’s role focused, after all,
on the submissive wife rather than the submissive daughter. Nineteenth-century
women, once married, did not retain crucial ties to their family of birth; marriage
joined individuals and not their families. (Smith 1979: 231)

(€7 M) THORIEIBWT, BIIEREMNES > Twieds, £hidk
ELTTIRERL, RELTOMNTH o7z, EVIH DL, RFMELEDH
KR EN OB I HEME R IR TIE R, WHRLIIH T2 DL 5720 56TH
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Do 19MROLMIE, —HREBETA LR EBELOLNY 2T 52
L hh ol WBINFEREZHEOOTLZTTHo T, RELzkolF
HLDOTIR LD THb.] (FUIEHICL D)

CIThH, ZOoDOLRHEMOXLOMEHHATH L, ZDXHIZ, R
WA ERL (RELTEY, KELTORUENRHEICHEBRE D> TV
EWVI BB RS 2 B 2012, after all £\ D) EBLEMC LS,
PRI WERZIRRT L E WIS =0 Thb, 2F ), LRHAWILE L
BbhbaEREZzlX7be, [REEIZLONLED] LV RLE ZOR
DXL THIF 572012, after all EDONTHEDTH 5, (ZDOMIZLEDH]
XENEICHEN Lz TSR ENI20,)

INFTRTERLIIC, afterall DFFTEITIZ, [FER] L) AARGERY

EEHBEN W L T Do after all DRERO B % WHEIZIX )
FFUIMREAT) &, X THLFEFOEFVEHL 2\ [HifE] 0 [
HHAGEOBFUCEN L L V) BEMIELTLE ). ROFITIE, EBEICH
MENTVEZD L) HERROEIE LY BT 5,

4. W DOPEROME - r—AA Y 74

COHITIE, INETOmETEY L7z afterall & [H5R] B ORI,
THEHMEE DO HLZ 2 R Lo B R MEZ G &R 3TE0H 5 2 & iR
5. ROBIZBHE Tz,

(12) The study of sex, Foucault remarks in an interview, is boring. After all, why
spin out yet another discourse to add to the multiplicity which already exist? What
is interesting is the emergence of an ‘apparatus of sexuality’, a ‘positive economy

of the body and pleasure’. Foucault came to concentrate more and more upon this



MR & 5 2 R 3 BB O H JE LR © After all 13 [/ | 2 ? 101

‘apparatus’ in relation to the self. (Giddens 1992: 22)

Tof13) 1 (12) ® [EMRIZL L] FIRTH %,

(13) [7—=a—=3H b 5 T2—0%»T, HOWRILEBETHL, b
RTWb, ZNREH b6 T, 7—a—id b IbIHEZHNTE T,
FTCRBILbNTELEHESHICEHRmEE2M Mz L) &L
DTHBHN? 7—I—Dikam CHREVDIR, [£7 22TV T4 DEKE]
R[Sk & PRI ORI 22 MM | OMBITH L, 7—a—1F, HOE
EOBHETO 27 22T T4 OFEE ] ICREICHLEERSE TV o7,
(F7 ¥ X 1995 : 39-40)

2 TIREXTH D (12) D after all \(ZZFDOFRTH 5 (13) 2BV [Z

M DhbET] LIRENTLESTW D, EICABHELRLTTH %,
(12) @ after all (X Z OFHLOFFNBT 2 [F4 721 oF 0 B o
WA TH L, DFD, HE2XD why.. LFIIMEOWIEEZ BB EEZ L7 —
I—HYPFR L7z TR Th 5,

SETWMULCTELINIC, MR O after all FLITLIE [HR] &L
TRENTLEHD, TREP Lo TReE b, 22ToO [RPM] @
after all DIRH R TH B 95, FHRF Vo0 [ZRICH 29D 5T
LV R 720725 50 FLT, TITTD after all i3 &
W JISRTREZS ) 00 TNHOBEAMGETT 572012, TTIE O
HEMBR L TV LXEMEFICERTAHALI %

(14)
(a)The study of sex, Foucault remarks in an interview, is boring.

(b) After all, why spin out yet another discourse to add to the multiplicity which
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already exist?

(c) What is interesting is the emergence of an ‘apparatus of sexuality’, a ‘positive
economy of the body and pleasure’.

(d) Foucault came to concentrate more and more upon this ‘apparatus’ in relation to

the self....

(15)

@) 7—3—EHs6A4 T 2—0%»T, MOMBIRETHSD, LB
TWwa,

b)) ZNUZDH P rb o, 7—a—EaEtbIbIREZENTET, 3T
ICBI b TELERARSH T WwmELrma L)L LizoT
BHoH?

() 7—I—OFm CHIRIEVDE, [€27 22771 0%E] 2 [H1k
&P DR 7 pE BTG ] OIMBTH 5o

(@) 7—a—13, HOCEOBETO [t a7V 714 ORE] ITKEICH
LEFERFSETH] o7,

CIT (@I @) ISHIBLTWAD, &2 TIHRCHEI V. Zhd s, (d)
(@) ERIBLTWEA, S THHICHEIRZVWESZ L) MBI, (b)
L EOIHTERDO (b)) & () THY, TOWMGLIIRRTHS, LT
CZTHALZVOIEE, b)) & ©ZELLHEML, ELLRT-00RKAD
RA Y M, TR O after all &) Bkia O ZE L HEEEZ FRS 2 2
ETH Do WS TIUL TIRIE D after all DFEREE FLFHE L THIDO T (b) & (c)
DRYBOFROIENRTREL 2D, T2 TO®) & (¢) EWwIHiRFaEEn
R, REE TR @ after all /20T 2R 2 hr o 72005 TdH
BEV) T EIFEBICHES v

@I 7—a=24 ¥ 72—7T, ORI RETHL] Llh~x7zE
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WATEHRD D B Z LT (b) X dfter all TIZLEHDT, TZI2E7—a—
WO e % BB TH B & EZZMBPBREN TV D &) [ERITHE
IZfZboTwd (XTTHE), 2F0), T TD Afterall 7217 T (b) 1T 2D
NLOBEELETHLF T Y AD 7 —a— 12T 5H|HTEIARLT, 7—a—
HEDHRLTWABRHEM 2L 2 ehbhb, 2F0, b)& ()T
&, FFYAVPHGOBRZBRRTWEDOTIZARLT, HLAT7—a—74
YITA—TELILONELEEHLTWDE E W) T LD, After all DFfi
HAPOHLNICR>TWS, () TIET7—T—DF 722 LONEFOERN %
T30 7 — A —PEBEIIS VT 2T 72EKHEZ DL ZDF Mo T
W5, ()T [7—a—] BEFEELR->TVWEDT, TOKRHPLIZFT
VAMWT—A=DEVGFEEHLTHLEDTIZRL T, HOOBE»S 7—
TI— 2DV THWTWEZEPHHATH 5. ()05 (d) T TZHHIZREIE,
KD EITRDBIZELS 5,

(17) 7—3—1ZH b4 ¥ T2—0%)T, EOWNEITRETHS, Lil~x

TWwbo TTIC (HICHT2) ZLOFTHPFIELTVDLDIZ, Hirzk Sk
ERTMA S 2 EIWCEERDP RV E s Rwh, & LA, MHVWOI, (X
7vaT) T4 OKE] R [ R PEORRN % B S ] omBlT

Hb, Lo 7—a—iF, HCLOMETO [7 2774 DEE] TR
WL ZEPSE TV L

CCTHEIREZLE, [BERP VIR, &) L THBITH S, &
DE] ThHb, ZOHGEZHEETEBT L4, Ll “he/she said that...
HREMEDNDLD, F¥7 2 ADOXET “he said that” X “Foucault said that” 7%
PETR DL, After all SHCHLNTWENLTH D, TNh D, Afterall
WZE9 5 &9 BRI (17) TR>EDR TRV, IR O after
all IZWo720) EMIET 2 AREOERBIIHFLEL 225 ThHhb, (EIET
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DHEVWI LA, HAFEL TR I E LTS EilETiR 2w o
T, 2OV AT EmIICERL XD LT NERREZIRLZTTH 5)
EELOFZ TR L LT after all &) Vo IAERERZ B2 LTV 5
ONELRBTEHILTH D, ENHDLLIUL (b) & (¢) TEF T ¥ AHHG
DEREZBRRTVWEDTIIAL 7= =D VGEEH LTI EN) 2 L
PRSP HRBEDT, T[] 2V F Y AORBIIOTLRE, HRZHAR
HEHWTID2UN T —T—DEVGTOENTHL L) TEERBIT
&5,

5. i

Z DR T, after all DIRDVILT LD [#ER] LidBnbhwZ L2z,
HAGED [HER] o, TJhed | TErhn2aElEE L Mk, )
WL OBRIIFFICHETH S TD L, [#R] OB OB [SFSE 2l
Pix~T, RFICBHEOWAEZA (KEH )] 3 L on
7o BN EZ LT LHEIF L L,

L2 L, kD after all DFEIZE [HEREL] (¥4 771) & [BRE] (¥
£72) D2ohHY, Z0H) bHEFZ [HRE] LIHERZVLOTH S,
[#RE] (¥4 7 1) O after all \ZEFHEICHRILE OBIREZ SRS TITHR
FEPTELLOT, WP LRICHNL Z DL WL ) TH D 6 [ ]
D after all 1% [ Z OFEFICE o 2P OF ] T, 2FHOL FFITCH D
%) 128G, COREIRRRE BRI & L7z@mBlomhicd L onT
Wbho ZOFA TIIHICHROMEFHZGZHDDTHHZ hb, [
WEAREROBRICHE]ITH D, ZOF 4 TORRE LT[R NE
WIDH~NHTHE] [DFN] BEXRELV,

WETNR, afterall & [#5)7] OMEOLERIIIEF 1WA WTH S &
W) ZETHD, (K] EHLEREFOOIIRNDI 4T (KR o
afterall 723 &7 Bo 2D A TOFEIZ L - T, [after all = fim] &)
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—HEOFERDPEE L2 HE R OND, T T TIAT X 7GHERAMIL & e

ORRE VRS LLMREFOL VI NEZEZL L, HAMZRGRL T 53
AR, TSR REER L A AR E SN LT after all DNEET %
2HFOEARBRE IR L TH S IRFFICHEETHL L] DND T,

A

COMLOBEIIHT->T, BRETK, HRETEIrOEELZSE VA
i, IRTOLHIZERIZH S,

it
1 72720, afterall GO ORICELTLOMELZETE LWL DOBERET 5,
RO ATHL ).

(a) I came out here on the chance of finding you at home after all--*(Sinclair et al 2001)

CORMTIE, FEEEIHMEFTDH D you BNRIZVLEON RO, FHlDD
PR VEFICREZTRILEVI Z 2T VAPKLONLD, #HERIEED) Tho
T2OPE O TIEIETIE 2V, HFIFEHELTWwE En) ZLid, #5
M EFIZRICVIE VIR ) 722X ICBbNsd, UTof»rs, #
W after all DEDP S DL SN HEETIE RV E0b9 5,

(b) I came out here on the chance of finding her at home after all, but she was not here.

LoT, HEEREEELRV @ DL) BXE [HR] 2o THIRT 2 2 L iEA
WHETHLEBDNL, SZTIZIDE D 2EIE [FRE] ORH®slE LTL
5252 T 5,

2 (b) & (b)) LR THRD L, after all DI L JTOREUIANNZ, spin out DIERR L
LT [ ZENTE T 25885 L) 5 multiplicity DEWRE LT [£F %]
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DY E D PR EDMDPVE L H DD, T TRENSIZTEDS T, B
HNIERFRUI R 5o TV BB 2T ICHER LT & 72wy,

(13) 121, after all DFR L FOMIZE, EELRIRY D D, FIUL, why spin out
yet another discourse... \ZX$ 5 [7—3 =5 F oW TR E A
ZEIELIDOTHLHN] EVIHIIRTH L, LETNE, ZODOMHENDH 5,
B2, HAFRICIE [7—a—] PHHDIZHEFITE R V. 2Ih6, FEXT
WEEEPABIN TV LERBADVEZ - THAH) T NI SINL, FRED
PR T E72OICHAFERICERBEMA L) 2L ThH D,

LaL, HAGELES THFETIIEE I IND Z L3 EED ) v, 3
REOHEM R BEMIEOYA, “Why” O£ “do you” X “ishe” R ENLLHLDT
Hbo BIzZIX, TEI LTIENMTo72D0TT ] L) %2 561E, “Why go to the
store?” &Lk L TE D%\ “Why did you go to the store?” £\ ) D TH b, &b
12, () DHARELIBEFIZZ > TWBEDS, (b) DEFEITZZ ) Tldhwv, L
[7—a—37+E ... Il ewmEERNIMAL) ELDTHL ] £FH
7 513 “why spin out yet another discourse...” Tid7: < T, “Whydidhe (& %\
did Foucault) spin out yet another discourse” & 724, D% 1), (b) TP “why spin out
yet another discourse...” I3 “Why go to the store?” @ & 9 12, HifiZe SEHIE Tld 72 o
ZIUIV bW B IEEEEER] (thetorical question) & MHEN 2455k i CTh 5 (5%
B OOV TIE, T4 %5,

ZOEIE, FOBHEMEZIREL TWLIDIEv oz Wil Th i e v
S Tnb, BEGHOHFEMETHNL, FT U AP T7—a—Dkrva
7T AT BAREA T LTI 872 &2 0 ) FlkD D 2 0T, Z OB TFEE
MaFT o A8 7 —a =123 2HHE LTRIELTWELDZEHRT 52
LEEROND, Lpd, 7—a—ERIZEI 2T )T 1 DERIZONT
LGB EAT oI V) EMARR L FHOHAEFE LS, COFEDO L) [H
TehmERMTIMA L) L] EMERICTE I LIE—HAKTHSL LI
Bbhd, T/, A Ta—T7—a—= MoOMEILEETH S ERT
WLOT [ZNZH2Dbod ] L) B ELIZE L oNnb v 2L
bHDHL LN, LaL, REOHEMARIIEETH) 20560, FIERIE
EPTIUTBRIEBENDL Z LIIRT LR, ZOE, EEEANLDE
FEMZIREL T2 F Ty ATERLTTI—a—-Th A LIFWHL 2T
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Hbo TOEN [RII | O after all DIE L VEEFIZDH 5o

EFREROFEF L L TE, RO L) ZXFTEHFEZLOND,

(16)
A: I’m thirsty. I think I’1l go out to the store to buy some milk.
B: Why go all the way to the store when there is plenty of milk in the fridge?

CZTWEBIEELDIC [WHREIZFINZZSEADDZIIE»2DET, e
bEDLIFEEFTHIIWLDTT 2] LW TWw2bIF Tk, 2w g
MO THSUREIZAS, Z 9 o 7B BERDE O\, Why go all the way
to the store... Tld 7 { FilEx FIL L T, “Why are you going to go all the way to the
store...” £V )X T THL, T TOBOHEFMIZZ ) Vo B ERTIE2 <
T, BEHEMTH L, 2F), HMICHBZZATN20TIERCT, HFO
BREBRTVDEDITHL, Tabb, [HEHEICIZFANEADL0H,
MHHIDLIEE T LEITEV 2 nTTREn) ZEIlh b, KIL(b)
TD why spin out yet another discourse... b Z DFEDIETFEEM T 5 L HfFT 5 2
CIFHRE BT L0 ETHLEFT AL,

(c) TD positive economy of the body and pleasure £ \»9) 7 — 1 —DFRB % &9 R
REPEVIHENZMEL D LD, EDVHZTIITOLLEDREOREZDZE
FHWLZLIZT 5,

[FEREL] DBNZRBL TALNL S ) D EDDRFBUL, after all 1XBYFN %15
iy ZEIFETHL L VHMETH L, ZOHFABHE V) EEPZDY A7
DEBEBRL TV WRMEDH LD, BARWIIEDL ) BRANZALTZD
EEPEIND ONEEEROTIERE L Lz,

T2, ZITEELALL) 2 HEDHUEIII BT 2 HHEEOE W 2 FAl
52 L1E, TNENOBRFEEE ORMIIBT 5 HHRLETTEOMER 2% 2
%) ZTHHEMAH,S Lt
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5L 0 ¥4 72 [HRIRTY ] after all DL

(a) It may at first seem strange that I turn to Parsons for this example - rather than those
of a contemporary researcher/theorist who has focused more persistently on family-school
research. Who, after all, reads Parson these days? But, like Freud, Parsons profoundly

affected the cultural understandings we bring to our work,... (Hansen 1993: 75)

(b) Gilligan offers a critique of Kohlberg that is quite incisive, and that I think definitely
holds up; but it is precisely this critique that confirms the Kohlberg schema as Radding

has applied it to medieval culture. This was, after all, a male culture; institutions such as

the monastery and the law court had little to offer women, and the chanson de geste was a

celebration of male military exploits. (Berman 1989: 217)

(¢) On the one hand, the changes in the age structure of manufacturing and clerical
employment for Japanese women might be seen as welcome shifts. After all, this means
that younger women are going into white-collar employment at a greater rate than before,

which should translate into higher prestige and earnings. (Brinton 1993: 36)

(d) ...arevival of religious or, more broadly, spiritual concerns seems fairly widespread in
modern societies. Why should this be? After all, each of the major founders of modern
social theory, Marx, Durkheim, and Max Weber, believed that religion would progressively

disappear with the expansion of modern institutions. (Giddens 1991: 207)

(e) We should take pride, not just in success - because success at all costs for its own sake,
is no real source of satisfaction, but also in having competed, having tried our best. It is
this virtue which demonstrates those English characteristics of maturity, self-discipline,

moderation. There is, after all, ‘more to life than winning’. (Clarke 1982: 83)
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(f) Many white middle-class men of this period sought in women not only the qualities of
their mother but a love that was maternal-like. Maternal love was, after all, typically their
primary love experience. These men married, in part, to be loved as they were by their

mothers. (Seidman 1991: 107)



Synopsis

Cross-linguistic Analysis of Connectives of
Reasons and Results :
Should After All Be Translated as ‘Kekkyoku’ ?

Kazumi Matsuoka
David Notter

The Japanese term kekkyoku is commonly used to translate the English
expression “after all.” While this can result in an accurate translation in some
instances, in many cases using kekkyoku to translate “after all” results in an
erroneous translation. In this paper we argue that the tendency to erroneously
render “after all” as kekkyoku stems from a lack of general awareness that
in addition to the usage of “after all” which is essentially synonymous with
kekkyoku (meaning roughly, “in the end”), there is a separate usage which
functions in an entirely different manner and has a completely separate
meaning. We refer to the former usage as the “kekkyoku (consequence) type”
and the latter usage as the “konkyo (reason) type.” When the “konkyo type”
of “after all” is found in a sentence, it functions to let the reader know that
supplementary information is being provided which will clarify the rationale
behind an assertion which has been made in the preceding sentence (e.g. “It’s
not surprising you are sick. After all, you’ve drunk three bottles already.”)
In this case, as in many others, if kekkyoku is automatically implemented to
translate “after all,” a relatively smooth-sounding translation will be the result.
However, it will be a mistaken translation. As a case study, we examine

one instance in which the “konkyo type” of “after all” was mistranslated in a
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published translation of a book by a sociologist. We point out if translators
gain an understanding of the nature of the “konkyo type” usage of “after all,”

this kind of mistranslation can be avoided.



